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Szerkesztőségi iroda:
R.-Szombat, Losonczi-utaza 24. 
sz. Ide intézendő a lap szellemi 
részét érdeklő minden közle­

mény és levelezés.

Bérmentetlen levelek nem fo­
gadtatnak el.

K éziratok  nem  adatnak v issza .

Előfizetési d i j :
Egész évre • • . . 4 frt.
Fél é v r e ........................ 2 Irl.
Negyed évre . . . . 1 írt.

Egyes szám ára 10 sr.

■  ■ ■  ■

VEGYES TART AL MÚ HETI LAP .

n E G i E L E S I K  H I X O E X  I I É T  V A S Á R N A P J Á N .

I I

Kiadó-hivatal:
R -szombat, Losonczi-nlcza 24. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom­
dájában. — Me iniézendök a 
kiadóhivat It illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilltér- 

ós fel zólamlasok.

Hirdetési dij:
Egy négyhasábos pe itsor tér­

fogata ........................ 5 kr.
B é ly eg d i): minden beiktatás 

u tán .............................30 kr.

N y íl t té r i
Egy s o r ........................ 20 kr,

I I

Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai
legczélszerübben posta-utalvány utján eszkózölhetök. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz

postahivatal. Az előfizetések 
fel.

387. szám. Nyílt levél.
(i. M. K. E. 887.
A rima-murány-salgó-tarjáni vasmű részvény társa­

ság tekintetes vezérigazgatóságának.
Salgo-Tarjánban.

Múlt évi deczember hó 24. napjáról kelt nagy­
becsű sorait véve, — addig is, mig alapítványá­
nak 300 írtra lett emelését igazgató választmá­
nyunknak bejelenthetném, kedves kötelességem­
nek tartom, az újabban küldött 230 =  kétszáz 
harmincz forint vételéről, s ezzel az alapítványi 
egész összeg befizetéséről tisztelettel értesíteni.

Midőn ezt tenni szereucsém van, megragadom 
az alkalmat, hogy őszintén hálás köszöuetemnek ad­
jak kifejezést elhatározásáért, azon példányszerü tá­
mogatásért, melyben egyesületünk törekvéseit ré­
szesíteni méltóztatotc.

Elismerésem e szerény adója legyen maradan­
dó jele azon méltánylatnak, melylye! a „ r i m a - m u -  
r á n y - sa 1 gó - 1 a r j á n i v a s  m ü r é s z v é n y  t á r ­
s a s á g - t.  m ű s z a k i  i g a z g a t ó s á g a  által ki­
kifejtett. — közjóra irányuló, az anyaginál nem ke­
vésbé áldásos erkölcsi — működést egyesületünk 
kíséri.

Hazafiui üdvözlettel.
Rimaszombatban, 1887. évi február hó 21.

T ö r ö k  Bál  i nt  s. k.
e g y e sü le t i  elnök .

Kimászom bat, 1887. február 26.
Bármi nagyok, eszményiek legyenek is az új­

kor — s különösen napjaink — fenkölt szellemének 
vívmányai, egyet az úgynevezett „haladásiból szí­
vesen elengednénk, — a nő- és férfi-nem közötti 
természetes viszony ama lazulását, mely a nők ön-

T Á R C Z A.
Dal ok

(az „Etelka“-csárdáshoz.)
Ősznek árnya suhan által a mezőn.
Nem ragyog rá nap sugára éltetőn,
Fagyos csókkal hús alkony ha ráhorul 
A virág is búsan, bervadúan Ibidre hull.

Lelkernre is bánat árnya nehezül 
Csak sóhajtok búsan, árván, egyedül.
Tépi gondod fájó szivem szerteleu 
Őszi fagyos alkony, nem viszonzott szerelem.

Édes, kedves kis babám 
Tubiczáin, violám 
Kék szemeddel kacsiuts rám 
Ezerszer, igazán.
Hisz' a szivem tied már 
Nem leszek én esapodár 
Sohasem.

Azt gondolja a kis lány magába'
Hogy mind igaz. a mit ígér babája 
Barna kis lány, szót se bigyj el belőle 
Ha férjed lesz, egy csókot se kapsz tőle.

L ő r i n c z y - S z á r v a s s y  E r z s i k é .

állósitásának (emancipatio) szükségképeni következ­
ménye az esetben, ha túlzásba megy át.

Odáig nem jutottunk ugyan, hogy ennek ha­
tása családi életünk rendjét az újvilág (Amerika) 
fogalmai szerint máris átalakította volna, de bizo­
nyos, hogy erkölcseink már érzik a nyomást, mely 
a nőknek roszul alkalmazott nézeteken alapuló sza- 
badalmazottsága reájok gyakorol.

Távolról sem akarom vitatni, hogy a nők akár 
a családi élet tűzhelye mellett, akár a nyilvános 
élet téréin kevésbé volnának jogosítva képességei­
ket érvényesíteni, mint a férfiak, — de az sem 
szenved kétséget, hogy a természet által kijelölt 
hivatás szerint a nő még akkor is férfi védelemre 
szorul, midőn sikerült magától eltávolítani minden 
családi összeköttetést.

A nők szabadsága — általánosságban szólva, 
— mert mi magyarok még Ázsiában sem ismer­
tük őket rabokul — jogosult addig, a inig e kér­
dés csak a szervezetüknek megfelelő tér hódítására 
szorítkozik, azontúl már visszaélés ama hatalom­
mal, melyet a teremtő az első „asszonynak“ adott.

Azzal a szabadsággal, melyre nálunk a nők­
nek szert tenni sikerült, még kibékülhetnek a fér­
fiak, sót megvallom, hogy szívesen hajlok meg 
abbeli követelésük előtt is, hogy saját nemük neve­
lése, gyógykezelése körül önállóan működhesse­
nek, hogy a művészetek terén mindenik elfoglal­
hassa azon helyet, melyre őket magasan szárnyaló 
lelkűk emelheti.

Egyébiránt a női közönség előtt manapság 
egyetlen államban sincs elvonva a tér, melyen ösz- 
szes tehetségeit a legüdvösebben érvényesítheti. 
Nálunk pedig legkevésbbé. Inkább megfordítva lehet­
ne mondani, — hogy tisztelet a kivételeknek — 
tán egyetlen állam nő tagjai sem tartózkodnak a

férfiak közéletébe vegyülni annyira, mint épen ná­
lunk, hol alig vannak e részben korlátok emelve.

A példa legjobban bizonyít.
Itt van jelesül a mi megyénk, ez a „Kis Ma­

gyarország!“ Van-e benne társas élet — a ház küszö­
bén belül, avagy túl — más, mint ami néha napján 
egy-két mulatság rendezésében, egy-két színi elő­
adás megtekintésében nyilvánul? Sót még ilyenkor 
is. van-e közöttük olyan, ki a társas összejövetelek 
szálait egy-egy a különleges érdekeknél magasabb 
eszmék felé vezetni s öszpontositani akarná? - -  
Tekintsünk be csak például egyetlen város közéle­
tének viszonyaiba, nem látjuk-o majdnem minde­
nütt ama kezek hiányát, melyek épen gyöngédsé­
gük által hivatvák és alkalmasak arra, hogy az ellen­
téteket elsimítva, magasztos eszméket tegyenek nép­
szerűekké.

Hogy ez nem csak „nálunk,“ de legtöbb helyen 
e hazában igv van, azt legjobban színezi a sivár­
ság, mely mindenhol és mindenüvé befurakodik, 
— még a tánczvigalmak termeiből sem tud kima­
radni s apró köröcskékre szorítja nemcsak a fér­
fiakat, de — és talán leginkább — még a nőket is.

Az emberiség „jobbik,“ „szebbik“ felének a 
nőket nevezzük, hanem az első elnevezésben — 
bocsánat merészségemért — ez idő szerint több 
udvariasságot, mint őszinteséget találok, mert azt 
társadalmunk beteges tüneteinek naponta tágasabb 
körökben tapasztalható terjedése teszi már legalább 
is kérdésessé.

Megjelölhetnék itt több olyan társadalmi kórt, 
melyet alaposan gyógyítani csakis a nők keze 
tudna. — Kiválasztom közülök a legveszedelme­
sebbet, a fényűzést, azt, melynek egyedüli czélja 
csak a hiú verseny, hogy ruházatban, ékszerekben

A senki fia.
Mert az volt, hasonlóan ama néhány ezernyi boldog­

talanodhoz, kikkel csak akkor törődik a hatóság, mikor 
vagy közkórházba vagy börtönbe, azaz költségbe kerülnek.

Miso is ezek közé tartozott, ámbár csak félig, mert 
még nem szerzett aboz érdemeket, hogy közköltségen jus­
son emberi jogai tudatához: eszébe sem jutott, hogy ein 
bernek születvén, volua tán joga is követelni a társadalom­
tól legalább annyi védelmet, mint a mennyiben részesiiluek
például a budapesti Erzsébet-tér verebei------- v a g y ---------
a város lovai.

KülöDben nem is egészen bizonyos, bogy a Miso ne­
vét bevezették-e valamelyik anyakönyvije. Nem hívták „sor 
alá“, pedig jól megtermett izmos legénynyé vált a „nyo­
morúság kenyerén.“

Volt „más- neve is. Bolond Misonak nevezték, mivel 
jó volt ueki a „fa-pénz“ is. — Nem ismerte az élet becsét!

egy eldobott száraz kenyér darab kielégítette vágyait, egy 
korty boldoggá tette az álommal, melyet számára
hozott.

Ez egyetlen ,.jó“-ra tanították embertársai, — a töb­
biek -------azok ismeretlenek maradtak előtte. ..

A természet sem báut vele valami kegyesen. Összes 
jótéteményül csak ép tagjait köszönheté, melyek félig mez­
telenül busz éveu át küzdöttek a tél fagyával, a nyári nap 
perzselő sugaraival. Ez a végtelen nyomor hasonlóvá tette 
arczát a pöfl'eteg gomba kiuézéséhez, melynek puffadt bó- 
réu sárga, kék és piros vonalakat rajzolt az eső vagy a 
harmat. E vonalakkal volt a Miso arczára felírva, hogy ő 
csakugyan a „senki fia ‘ s e két szóval elbeszeltem szár­
mazásának szomorú történetét.

Megvallom, e szegény ílu alakján nem volt semmi 
rokonszenves; az a jó tulajdonsága pedig, hogy soha nem 
panaszkodott, még ha munkájáért ütlegekbeu is kapta ki 
fizetését, még nem tenné alkalmassá arra, hogy rövid 
elbeszélésemben szerepet adjak ueki. De épen utamba akadt,
mikor vitték------- a temetőbe.

♦♦ * *
Hatalmasan „muri“-zott az aranyos ifjúság egy far­

sangi bál után, örömére annak, hogy az estélyeu fel in erű I- 
egynémely „félreértéseket is szerencsésen sikerült elsimít 
tani. Mert arról volt szó, hogy X. Henrik élefre-balálra ki­
hívta Z . . . Tónit, mivel ez a „táuczrend“-től nem akart 
tágítani, még a Zeíirke bájos szemeinek kérő pillantásai után 
sem, a mi bizony elég gorombaság még akkor is, mikor többi 
hölgyek „négyesére sorakoznak. így okoskodott Henrik és 
voltak többen az ö nézetén. Hanem hát — a miut illik — 
szépen kibékültek, s most már csak a felett folyt az eszme­
csere, hogy miként hágjanak nyakára egy neháuy százas­
nak, amúgy „urasan.“ Folyt is a pezsgő, akár a Szamos.

Kerge Peti bandája pedig, leghíresebb félmagyaror- 
szágon, húzta a miut csak tőle telt. hogy csak havazott a 
„banknóta“ körülte.

„Ácsi már egyszer Peli komám, — kiált fel azjfjuk 
egyike — Henrik akar valamit moudai.“

— Halljuk! Halljuk!
„Igen is, hogy akarok mondani, — szólt Henrik fel­

emelkedve helyéről, — azaz hogy teszek egy ajánlatot. — 
Mi „urak“ épen tizenketten vagyunk itt. Ügy is ki tudja 
mit hoz a jövő, lesz-e még több ilyen vig uapunk? Hát 
gyöpre magyar, lássuk ki legény a csárdában ? A ki há­
rom uap alatt a legnehezebb győzelmet mutatja be neküuk 
e helyen, annak minden adósságát közösen kifizetjük, hogy 
ne tehessen ueki szemrehányást az anyósa, ha lesz; aki pedig

ilyennel nem tud dicsekedni, az fizeti a „czechet.“ — Három 
nap múlva ez óránan, s itt találkozuuk.“

— Éljen, helyes! De ki legyen az első?
— Határozzon a sors!
Tizenkét névjegy majdnem egyszerre hullott a Tóni 

„klack“-jának piros selymes üregébe, a másik pillanatban 
már Kerge Peti adott haugot a sorsnak, mely X. Henriket 
jelölte ki a három napos „hadjárat“ első vitézéül.

S a pezsgő folyt, c zene szólt tovább, mialatt a tár­
saság tagjai harsogó kaczaj közt igyekeztek egymás küzd- 
tere felett szemlét tartani.

** *
Három nap múlva ismét együtt „mulattak“ az ifjak. 

— Z . . .  Tóni ugyan csak lármásan Ígérte, hogy igy meg 
amúgy „lefőzi“ Henriket, mert oly titáni dolgot, a milyet 
ő, — már miut Z . .  . Tóni — cselekedett, nem „pipált“ 
hét vármegye.

„Hát csak ide vele pajtás — biztatá a társaság egyik 
tagja — uiucs megtiltva, hogy elbeszéléseddel Henriket 
megelőzd.“

„Olyan nincs kedves czimborám; csak hadd kezdje az 
„első,“ ahogy a sors akarta.“

E pillanatban érkezett meg Henrik, de olyan dúlt 
arcz kifejezéssel, hogy a társak ajkán uem tudott haogra 
kelui a szokásos üdvriadalom.

Henrik fáradtan foglalta el a számára fentartott helyet; 
a máskor vig fiuk pedig némán, lesték a fordulat magya­
rázatát.

Henrik máskor különben férfiasán szép, vidám arcza 
perczenkint komolyabb lett.

„Fiuk, elvesztettem a fogadást, mindent fizetek.“
— De hát mi törtéül veled? kérdezték majdnem 

félve a mellette ülők.
— Mi történt velem? hát csak az, hogy nemesebb 

szívre találtam egy koldus rongyai alatt, mint a minőt mi 
borduuk itt mindannyian. Akinek ez a kijelentésem nein tet­
szik, az vagy hintsen fejére hamui, vagy álljon az „igazi“ 
ostrom legelső voualába, hogy saját vérével mossa le ma­
gáról a léhaság büueit. Ed az utóbbit választom, az alkalom 
uem fog sokáig váratui magára.

— De mégis . . . Henrik . . . ! .
— Tudni akarjátok? Jól van! Hallgassatok ide.
— Ismeritek azt a szép gyermeket ugy-e, kivel annyi­

szor akartatok boszautani? Tudjátok, mily féltékenyen őriz­
ték: egy anya, egy négylábú barom, és egy tuskó, mely 
a kettő között foglalua helyet, ha az öntudat és ösztön em­
beri alakban összezavarodott lényét osztályozni tuduók. —



s fi háztartás k fr bőségei ben múlja fölül egyik a 
másikat;.

Hát én megliajlom a vagyon, a rang által 
indokolt ama fényűzés előtt, mely tudományért,

• •/ V

művészetéit, egyszóval a nemes törekvésekért lel- 
keseilik, ellenben kárhoztatom a zsugorit, ki csupa 
pénzvágyból megtagadja magától a jólét által biz­
tosított ártatlan örömek élvezetét. He a fényűzéstt

ott, hol a családnak kell szenvedni, hol a becsület 
is vásárra kerülhet miatta, ott kárhozatosnak, ellen­
ben a takarékosságot, hol erre a körülmények in-n ’ •
tenek. szükégesnek tartja minden józanul gondolkozó.

Való, hogy az oktalan fényűzés kápráztatja a 
férfiakat, s a következményekért ők szintén fele­
lősek, de az ő hibájuk e részben legtöbbször csak 
szenvedő leges, mert a nők igényéi mutatják meg 
számukra az utat. A kivételek ez iga ságou mit sem 
változtatnak.

A bajt nnidenki belátja, de orvoslása nőkre 
vár. Íme egy tér. melyen kizárólag élhetnek a leg­
szebb hivatásnak: Nevelni a leányokat nem külső

••

ragyogás, hanem a társadalmi c'etboldogság szá­
mára. Hogy miként? arról, ha s:- bad lesz. máskor 
mondom el szerény nézetemet. M. Sz.

<r

A népfölkclés fölszerelése.
A ni. kir. honvédelmi miniszter 1536. sz. a. 

az országos iparegyesülethez, valamint a inagyar- 
és horvátországi összes kereskedelmi és iparkama­
rákhoz f. hó 19-éróI következő rendeletit bocsátott ki:

A népfölkelési felszerelés rendkívüli nagyobb 
szükségletének beszerzése terjedelmesebb és gyors 
intézkedéseket igényelvén, erre, mint a képviselő- 
ház pénzügyi bizottságában is kijelentettem, min­
denek előtt a hazai gyártmányokból és hazai mun­
kaerővel dolgoztatni szerződött rendes vállalkozóim 
melleit, a hazai kis ipart, a rövid időhöz képest ki­
fejthető szállítási képessége mérvében lehetőleg tá 
körben igénybe venni óhajtom, csak az ily utón és 
kellő időben nem biztosítható szükségletek beszer­
zését terjeszteni ki más forrásokra is.

E végre felhívom, hogy a hatáskörének te­
rületén szállításokra vállalkozni óhajtó iparosokat 
szólítsa fel: mennyiben és mii v mérvben hajlandók 
a ruházat és felszerelési szükségletek szállítására 
akként ajánlkozni, hogy az általuk elvállalandó szállí­
tásokat f. évi június hó végéig teljesen befejezhes­
sék, illetőleg Budapesten a központi fóruliatárba be­
szállíthassák.

A szállítások az egyes ruha vagy ruházati ésc* n*/
felszerelési ezikkekre rendszeresített nemű anyagok-

*  r_

ból, a szabálvsz rü alakban, a minták szerint égvén-• C«
lóén készítve oszközlendók s azok csak szakértő bi­
zottsági vizsgálat mellett, kifogástalanul talált mi­
nőségben fogadtatnak el es az alább felsorolt czikkek- 
böi állatiak:

Bó rn e  m üe k . Bakancsok, gyalogsági derék­

szíjak és szuronyhüvelytáskak, puska, köpeny-, és 
nadrágszijak, kardkötők, kardmarkolat szíjak, lovas­
sági tölténytáskák, lovassági málha táskák, lovassá­
gi derékszíjak, nye regt akarók, felső és alsó hevede­
rek, kengyelszijak, szügyszerszámok, kantár csikó- 
fékszárak, bőr kötófékek. patkótáskák, málhaszijak, 
kötegeltben, tábori fózőedónyszijak gyalogsági és 
lovassági.

Po s z t ó n  o in ü okbó l  . Gyalogsági és lovassá­
gi köpenyek, gyalogsági és lovassági sötétkék posztó 
zubbonyok, tábori sapkák, világoskék posztó nadrágok

Ezen czikkek szállítására az ajánlatok akként 
terjesztetniük elő, hogy azokban a május és jú­
nius havakban beszolgáltatandó mennyiségek darab 
(pár) szerint és a szállítási ár is határozottan ki­
fejezi* ndö.

Minthogy a szállításban a vidéki kisipart kivá­
lóan részesíteni óhajtóm, egyes iparosoktó megfe­
lelő biztosíték alapján egyes ezikkekre, kissebb 
mennyiségű ajánlatokat is elfogadok, do azoknak 
legalább 100 darabra, vagy párra kell terjedni és 
az ajánlatokhoz képest, a munka kiadása a szüksé­
gelt mennyiség erejéig fog az egyesek közt arány­
lag kiosztatui.

A szállítandó czikkek anyagának és készítésé-i/ o
nők megismertetése végett az összes lionvédállo- 
mások zászlóalj és huszár ezredet parancsnokait 
utasítottam, hogy a tudakozó iparosoknak a felso­
rolt czikkeket a raktárban mutassák meg; nehogy 
azonban e végből a honvédközegek szolgálatukban 
zavartassanak, o végből a napnak bizonyos óráit 
határozzák meg.

A b ó m é  rn ü e k szállítása tekintetéből még 
közlendőnek tartom, hogy a szerződött vállalkozó 
Budapesten (Behrenfeld Mór VIII. kerület József 
uteza 45. sz.) kötelezve van saját kiszabott anyagá­
ból a varratást a szerződésben megái lapított mun­
ka árak mellett az ország iparosaival készíttetni; a 
mennyiben tehát egyes iparosok anyag hiányában 
csak a varrásra óhajtanak vállalkozni; 
jelentkezésre utasitandók, a ki velünk a 
készítési föltételeket oszközlendi.

Az ajánlatok folyó évi márczius hó 20-ig mul- 
hatlanul közvetlen hozzám intézve előterjesztendök, 
hogy a szálitmányok kiadása és felosztása iránt 
kellő időben intézkedhessen!.

ahoz való 
munkát és

Ez a leányka futott, bujt előlem, bár sohasem közeledtem 
felije. Nem sülyedtem annyira, hogy józanul tettem volna.
— Silány tivornyánk, botor gondolatomnak és — — — 
hiúságomnak azonban préda kellett es én — — — meg­
fojtottam az őrebet, elaltattam az anya aggodalmait, s a 
szegény Ágnes követett — — — gyanútlanul. — De nem 
számítottam a Misora. Nyomomban kellett lennie mindenütt, 
bár nem láthattam sehol, mert az éj sötétsége takarta me­
rényletemet.

Szállásom kapuja előtt látatlan kísérőnk reám rohan, 
s mielőtt még csak íeleszméihettem volna, a leányt ölébe 
kapva, nehány pillanat alatt eltűnt előlem. Biztosra vettem, 
hogy csak az anyjához vihette. Nem találtain ott. Egész 
éjen át barangoltam utánuk, óráukint visszatérve, műidig' 
azt gondolva, hátba otthon van? Szürkület felé a város vé­
gén egy fabódéhoz jutottam. — Hallottatok-e már embert 
vaczogui, mikor halálos hideg veri alsó fogsorait a felső­
höz, őrjítő csikoritással szorítva őket olykor egymáshoz ? 
Ilyen hangot csak a sírbolt kulcsa tud adni, mikor berozs- 
dalt zárja egy-egy uj halottnak készül feltárni a bejáratot.

E perc/, ben feledve még az óvatosságot is, felszak i- 
tottam az ajtót, de ha egy auyatigris mereszti vala reáin 
szemeit, nem rettentem volna meg annyira, mint a Miso- 
tól, ki rongyaival takargatta, leheljeiével melengette a csen­
desen alvó leányka tagjait. — Szegény Miso ! Nincs az a 
szem, mely oly szelíden műit az övé, oly érthetően tudta 
volna kiiejezni : , Segítsen, lássa, egy óra múlva megfagy.“ 
Nem féltette már, hisz a nap lénye őrködött felette. Kevés 
idő múlva Agnes haza jutott. — Ez tegnapelőtt volt, Misot 
meg ma teinettettem el. — Ez történt velem. — Hadd 
hallom, mélyítek tudna versenyezni Misot al, ha még élne 
szegény? Azt mondjátok, bolond volt? Akkor mik vagyuuk 
mi, a lovagok, kik a becsület őreiül mutatjuk be magunkat 
a világnak, mialatt a védtelenek nyugalmát feldúlni készek 
vagyunk? \ égre is ez jó leczke volt nekem, nem aduám 
sokért, ha lenne hatása reálok is “

S a még előbb könnyű vérü ifjak őszinte komolyság­
gal adtak Henriknek igazat.

** *
A legújabb napi lapok hírei szerint X. Henrik V.-ón 

tizenketted magát a az első osztályú lelkelök közé iratkozott
— azon kéresse!, hogy „annak idejeu“ mielőbb a rendes 
sorhadba usztályoztassauak .

E s .............a jó fiuk’* mindeuikéböl lehet egy igazi
hős; mindeuikéböl a szív sugallata szerint. — s ha eles­
nek, várni fog reájuk az, a ki csak megelőzte őket, — — 
a seuki fia. S z á n t ó  Mi k l ó s .

Állandó panasz tárgyát képezte eddig, hogy a 
magyar kir. kormány — különösen a hadügyi — 
szükségleteinek beszerzése körül a kis iparosok ér­
dekeit figyelembe nem veszi. E panasz most, a nép- 
fölk lök felszerelése alkalmáv al nem lehet jogosult; 
mert egyedül iparosainkon fog állani, hogy a nagy 
kiterjedésű, s bizonyára haszonnal járó vállatatban 
erejükhöz képesti arányban részesüljenek. — A napi­
lapok hazánk minden jelentősebb iparos városaibú 
erős mozgalmat jeleznek a polgárok körében, kik 
sietnek érdekeiket megvédeni. Nem gondolnék, hogy 
megyénk iparosai e mozgalomtól távol akarnának ma­
radni. S mert hisszük, hogy ezt hazafiságuk sem 
engedné meg, szükségesnek tartottuk a fenti ren­
delet közlését. Egyesült erővel történő felépésük nem 
maradna jó eredmény nélkül, — mindenesetre pe­
dig óhajtandó volna, hogy ez ügyet megbeszélve, mi­
nél többen tennék magukévá.

Fővárosi levél.
(„Néptelkelca“ mindenfelé. — Mu*zka időjárás. — A vigyá atlan haj­

tás áldozatai.)
Borzasztó! Tűrhetetlen! Ez az állapot most már va­

lóban nem tarthat sokáig ! Nincsen széles e hazának oly el­
rejtett zuga, oly titkos helye, oly csendes magánya, a hol 
a népfelkelés réme ne üldözne A legszűkebb családi körben, 
a vendéglők és kávéházak legeirejtettebb zugában, a báli­
termek legtitkosabb fülkéiben, az utczán, az Isten házában, 
csábitó budoárokban és színházakban mindenütt és minden­
kor csak a népfelkelésről fölv a beszéd. Családi körben az 
aggodalom, vendéglőkben és kávéházakban a politizáló kedv 
hozza a nyelvre a népfelkelés kérdését. A színházakban 
„népfelkelő kuplékat“ énekelnek és még a szerelmesek is 
beleszövik vallomásaikba a népfölkelést. A népfölkelő tisz­
tek. vagyis azok, a kik ily állásra jelentkeztek, sokkal büsz­
kébben feszegetnek az utczán, miut más halandó ember, 
pedig alighanem azok fogják az orrukat l e g e l ő  b b 
lekouyitani.

A budai polgári lövész-egylet lógyakorlatokat rendez 
a népfülkelók számára. A gyakorlatok márczius közepén 
veszik kezdetüket és azoknál a Verudl-féle fegyvereket fog­
ják használni, mivel a népfelkelő csapatokat háború esetén 
ily“fegyverekkel fogják ellátni. A kis iparnak is meg lesz 
a maga haszna a népfelkelésből, mert minden jel arra mu­
tat. bogy a honvédelmi miniszter a népfölkelés számára 
szükséges hör- es posztónemüek beszerzésénél igéoybe fogja 
venni, mint a/.t az összes kereskedelmi és iparkamarákhoz 
intézett leiratában kifejezte, mely szerint „a hazai kis ipart 
a rövid időhöz képest kifejthető szállítási képessége mér­
vében. lehetőleg tág kőiben igénybe venni óhajtja.“ Az a 
körülmény, hogy a képviselőnáz a népiolkelós felszerelésé­
hez szükséges költséget egyhaugulag megszavazta, termé­
szetesen rendkívüli lélekemelő hatással hirt es egy álló 
napig egyébről sem beszéltek, a mi pedig a fővárosban 
nagy szó.

Nálunk 10 napig valóságos muszkaidőjárás volt, olyan, 
hogy egy tisztességes népfölkelő ki sem lépett az utczára ha­
csak nein volt muszáj. Külünüseu 19-én estefelé olyau hó­

val vegyes jéghideg, 'dermesztő vihar seperte végi«1 utezá- 
inkat. hogy a kocsik kénytelenek voltak megállnf va«r ne­
ki mentek egymásnak, a járókelők közt pedig annyi 7>ssze- 
ütközés történt, amennyi elöreIáihatólagTegy°orosz-osztrák-
inagyar háború esetén sem fog történni.

A vigyázatlan hajtása ak ismét két áldozata volt. Az 
első eset a váczi körúton történt mely alkalommal egy te­
herhordó kocsi rudja egy bérkocsi ablakán át egy benn ülő 
magánliiviatalnok mellkasát összezuszta, minek következtében 
a szerencsétlen másnap meg is halt. A második eset Bar a -  
nyi  Ádám rendőrfelügyelővel történt, ki kicsi, könnyű, ko­
csijával az üllői utón hajtatott, midőn egy teherszállító kocsi 
nekiment és úgy meglökte a könnyű kocsit, hogy Burányi 
az ülésről leesett es több kissebb sérülések mellett egyik 
bordáját betörte és tüdejét megsértette. A Károly-köruton 
meg egy p o s t a k o c s i  borított fel sebes hajtás következté­
ben egy üres bérkocsit, melynek kocsisa lábát törte. — Lám, 
m i l y e n  baj  az,  ha  a p o s t a  e g y s z e r  s i e t n i  akar .

Vende Soma.

M e g h ív á s .
A göraörmegyei gazdasági egyesület igazgató választ­

mánya olyu évi márczius hó 6-án délelőtti 10 órakor Rima­
szombatban a városházán gyűlést, folytatólagosan pedig 
lotenyesztesi bizottsági gyűlést tart, melyre úgy a választ­
mányi, mint a lótenyésztési bizottsági tagokat, nemkülön­
ben minden érdeklődő ügy barátot vau szerencsém tisztelet­
tel meghívni.

P.-Apáti, 1887. február hó 22.
Va j d a  Gy u l a ,  g. e. titkár.

Hírek és vegyesek.
Nyugdíjaztatás. P a p p Á b r a  h á rn kassai, majd buda­

pesti kerületi állami főmérnök, ki megyénkből — sok jó
emiéket hagyva maga után — a 70-es években távozott, 
közelebb nyugdíjazva lett.

mázott, és sok jó tulajdonságai által közbecsülésre vált ér­
demessé, e hó 24-én hirtelen elhunyt. Sok tagú csalad — 
gyermekek, unokák, rokonok nagy száma gyászolja váratlan 
halálát, melyről vulláskülömbség nélkül igen sokan vettek 
sajnálkozással tudomást.

A rimaszombati nőegylet folyó hó 20-án tartotta 
meg thea-estélyét a „három-rózsa“ dísztermében. — Az es­
tély minden tekintetben fényesen sikerültnek mondható, — 
ott láttuk nemcsak városunk, hanem egész Gömörmegye 
sziue-javát. A nőegylet mindent elkövetett, hogy vendégei­
nek egy kellemes es mulattató estét szerezzen, úgyszintén 
a meghívottak is igyekeztek azon, hogy megjelenésükkel 
az estélyt minél fényesebbé tegyék s az igyekezet egyik 
részről sem hiúsult m<g, a eztd el lett érve. — Az ételek, 
italok és kiszolgálat Semmi kivánui valót sem tüntetett fel, 
a vendegek fényes koszorúját pedig a nagy terem alig bír­
ta magába fogadni. A nőegylet részéről az érdem oroszlán­
részé farkas Ábrahámuó elnök- és Abonyi Jánosáé igaz­
gatónő urhölgyeket illeti, a kik fáradságot uem kiméivé, 
teljes erejükből — napokat fáradva — fáradoztak a nemes 
czel érdekében, s ez önfeláldozó törekvésükért nem vártak 
egyéb jutalmat, mint a nemes czél pártolását, a miben tel* 
jeseu megjutalmazva is lettek. — Elismerést érdemelnek 
még azon urak és hölgyek, a kik részint felügyelet, részint 
pedig felszolgálás által igyekeztek az estély fényét emelni, 
meg pedig első érdem a gazdasszonvoké. a kik az ételek 
ízletes elkészítése körül remekeltek, és pedig: Molnár La­
jcsiié. Reisz M. Emma, Györy Róza, ötolez ^ótzsefué, Ko­
vács Zsigmoudné, Hollósy Józsefné, Simko Nándorné, Dapsy 
.Józsefué, Madarassy Dezsónó, Baksay Istváuné, Szerényi 
Jánosáé és Richter Yituszné úrnők, azután pedig azon 
asszonyoké és leányoké, a kik lankadatlan figyelmükkel, ki­
vívták az összes vendégek magasztalását, és pedig a szivar­
eladásnál: Kishoutby Erzsi, Ethey Anna, Németh Juliska, 
Szűcs Károlyné, Adorjúu Róza, Molnár Józsefné, Török 
Hona, Kubinyi Gyuláné, Györy Erzsiké, Kiszely Malvin, 
Fekete Ilona, Hennyey Kálmánué, Glósz Margit Pongrácz 
Pálié, Kovács Anna és Folvamy Kálmánné, a ezukrászdá- 
ban. Doboziué, Csider Giza, Benkovics Vilma, Bornemisza 
Lászlóim, Radváuszky Ilona, Farkas Erzsi, Háraos Lászlóné, 
Glósz Mariska, líanvay Mariska, Szeutmiklússy Kálmánné. 
Marton Lenke, Both Anna, Ethey Anna, Csesznok Emma, 
Lucze Rózsa, Samarjay Jánosnó, Sütheö Hona. Tar Etelka, 
Pongrácz Pálué, Marton Anna, Madarassy Vilma, Kern 
Adni fűé, Kálniczky Ilona és Baksay Matild, az étkek felszol­
gálásánál Kubinyi Ilona, Biró Gizella, Kemény Erzsiké 
Ráboly Ferike (Bpeströl), Prunyi Ida, Szeverényi Irma, 
Stolcz Milka, Török Juliska, Majomi Mariska, Kalocsay Er­
zsiké, Patay Téré/.. Kishonthy Margit, Szlávy Mariska, 
Feledy Mariska. Berács Ida, Hanvay Erzsiké, Engelman 
Irén, Galgon Katinka, Diószeghy Piroska, Jakovecz Mariska, 
Kubi lyi Anna, Balázs Erzsiké, boós Ilona, Soós Erzsiké, 
Kandra Zsuzsi, Lórinczy Anna, és Mikulik Milka. Végül 
Simko Nándor. Stech Kálmán, dr. Veres Samu. Baksay 
István és Szabó József urak érdemlik meg fáradozásaikért 
az ősziete elismerést. — A vacsorát tán ez követte, melynél 
csak az volt a hiba, hogy a terem kicsinyuyé lett a tánczo- 
lók részére, a mi felöl a ..rendező“ urak bizony-bizouy te­
hettek volna valamicskét; hanem azért a kedélyes mulat­
ságunk igy is csak a világos reggel hozta meg a végét. — 
A pénzbeli eredmény még ina ismeretlen előttünk.

A n.-rőczei műkedvelő társulat által farsang utolsó nap­
ján rendezett bohóczestély páratlanul áll e farsang mulatsá­
gai között. — Valódi carueval volt az. mint Írják. — Jövő 
számunkban részletesen fogunk róla megemlékezni, most 
csak azt jelezzük, hogy a bevétel a 600 irtot meghaladja.

A Gömörmegyei nép- és iparbank folyó hó 21-ikón

n á t h  G y u l a  igazgató nyitotta meg, felhiván a jelenlevők 
figyelmét arra, hogy az alapszabályok értelmében megki- 
vántató számú részvény képviselve, s igy a gyűlés határo­
zatképes lévéu, a tanácskozás vezeteséro elnököt válasszon, 
mire a közgyűlés az elnöki teendők teljesítésére K o n y h a  
J ó z s e f  nyug. ref. lelkészt kérte fel, ki az elnöki széket 
el is foglalta. — Az elnök üdvözlő szavai után felolvastat­
tak és egyhangúlag tudomásul vétettek az igazgatóság és 
felügyelőbizottság jelentései az 1886-ik évi üzletóvről. —



E jelentésekből, kiemeljük a következőket: a forgalom volt: 
1.141997 írt 94 kr; vagyon és teher kimutatás: (1531-1 
írt 82 kr; brutto jövedelme: 46005 írt 27 kr; tisztajöve­
delme pedig: 12432 írt 74 krt, melyből 3000 db. részvény- 
után 8° fjével 12000 írt osztatott ki, 150 frt jótékonyezélra. 
30 frt jutalmazásra fordittatott, a többi pedig a jövő óv jö­
vedelmére jegyeztetett elő. — A felügyelőség tagjaivá meg­
választattak: Baksay József, Bodor István, Nagy Fereucz 
dr. Szabó Samu és Terhes Pál; napibiztosokká: Birányi 
Gusztáv, Báthory Fereucz, Burszuv Sámuel, Csapó János id. 
Csapó Jáuos ifj. Czikora János, Endréül István, Fabry Já ­
nos, Fejes István, |Fülöp Beuiamiu, Gasko János id. Kalo- 
csay Gyula, Kemény Bertalau. Kovács István (’seb. Kováss 
József timár. Kovács Zsigtnond, Kozák István, Krcs József, 
Miskolczy Istváu Nagy Béla, Patzek Emil, Soós herencz 
építész, Süteó István id., Süteó István ifj.. Szabó János itj., 
Szabó Károly, Szabó Károly dr, Szóplaky Lajos, Szőllósy 
Istvái kántor. Veres Samu dr., Zachar Gusztáv és Zehery 
István dr. — Végre az elnök szereucse- és áldás-kiváuatok- 
ki.l zárta be a gyűlést.

A putnoki népbank, mint kölcsönszövetkezet 1886. 
évről beküldött üzleti kimutatásából közöljük a következő 
főbb adatokat: Forgalma volt összesen 1,460.636 frt 21 kr. 
Yagyon-raérlege 377.287 frt 95 kr. — Összes jövedelme 
33,525 frt 68 kr., melyből 8.235 frt 18 kr. került, mint 
1886. évi üzleti eredmény, a részvényesek, tartalékalap közti 
felosztás alá.

Zenészeti újdonsággal örvendeztette meg a farsang 
utolsó napjain tartott vigalmak előkelő közönségét Da p s y  
J ó z s e fné szül. C se s z n o k V i 1 m a úrnő. ki ezúttal már 
harmadik müvében mutatta be zenei tehetségének figyelem­
reméltó erejét. S hogy költői felfogásban emelkedett szel­
leme csakugyan hódított, azt „Etelka* csárdásának gyakori 
isméteteitése igazolta kétségtelenül. E zenei mii. bár szerzője 
még nem is tudott végkép megszabadulni egynémely régibb 
népdalunk egyes hangjai befolyása alul, do kétségtelen, hogy 
harmadik része önállóságra s eredetiségre vall, mindenesetre 
pedig méltó arra, hogy zeneviláguuk{érdeklődéssel kisérje a 
szerző további haladását. E műnek nemkevésbó haugulatteljes 
szövegét lapunk tárczarovatábao találja szives olvasónk. A 
zeuernü a rimaszombati uóegylet tulajdona s kapható Raisz- 
Marikovszky Emma úrnőnél.

A feledi iparosok olvasó-egylete könyvtára javára, az 
egyesült éneklő-kar pedig folyó hó 13-án harmonium költ­
ségeinek fedez.-se czéljából — a S/.ilassy kastélyban — 
hangverseny nyel egvbebötőtt jótékonyczélu mulatságot reu- 
dezett. — A hangversenyt a zenekar operával nyitotta meg. 
Az éneklő kar együttesen előadta: „Marseilleise“, „Eladó 
leány“, „Egyveleg magyar népdalokból“ és „Esti ima“ 
Kreutzer „éji szállás Granadában“ czimü dalművéből. To­
vábbá uégy kartag által elóadatott: „Nekem is lesz egyszer 
még szép ünnepem“ Szentimrei E.-től és „Temetésre szól 
az ének“ Petöíytól. dallama Mosonyi Mihály tói* — Lov- 
esáufi Béla és Sándor Szilárd urak hatással szavaltak. Ge-

w

deon Lajos ur pedig több darabot játszott művésziesen, 
magyar népdalokból czimbalmon. zen^-kiséret mellett. — A 
hangversenyt reggelig tartó kedélyes tánczmulatság követte. 
Jövedelem 70—80 frt. Azon tisztelt urak és hölgyek, kik 
ez összeget áldozatkészségükből kifolyó felülfizetéseikkel ne­
velték, fogadják a rendezők s érdekelt körök e helyen is 
kifejezett hálás köszöuetét. Vi dék i .

A kútba fűlt e hó 23- án este Serke községben egy 
K ö l e s  zá r  Mi h á l y  nevű urasági ktesis, kinek már meg- 
merevült hullájára cseléd társai csak más napon, a reggeli 
itatáskor akadtak. Valószínűleg vigyázatlanság áldozata lett. 
mert a fejére, lezuhanás folytán kapott seben kívül, másféle 
külső sértés nem volt rajta észlelhető.

Országos pótvásárunk, mely felsőbb engedély foly­
tán Rimaszombatban e hó 23. és 24-ik uapjaiu lett meg­
tartva, a közönségre nézve még a legszerényebb igényeket 
sem tudta — általában — kielégíteni. Eltekintve a marha­
vásáron némi csekély jelentősebb forgalomtól, határozottan 
lehet állítani, hogy az effele „pótlásokból csak is a bérlők 
húznak nyereséget; ellenben az iparosok, gazdákra nézve 
csak károkat okoz. E meggyőződés tette néptelenné miu- 
denik piaezot, hol bár kevesen loglaltak helyet áruikkal, de 
még kevesebben vették igénybe az erős kínálatot. E mel­
lett merültek fel még jogos panaszok is, melyeket — most 
tárgyhalmaz miatt nem hozhatván a nyilvánosság elé — 
közelebbi számunkban lesz szerencsénk hatóságaink ügyei­
mébe ajánlani.

Kitűnő bizonyitvány. „Tekintetes (hatóság)! Még 1883. 
évi Január hó 19-én (A-han) elhalt B. B. hátrahagyásávalsőt 
végrendeletileg több tanú aláirasaval bizonyítunk, hogy 
nékem B. B. mint betegségéből! legközelebi szomszédja s 
ápolója lévén 30 irtokat hagyornányozotsót 1883-ik évben 
és martius 10-én 000 &z. alat tárgyaltait ügyben, és mai 
napig a fent nevezet hagyatékot fel nem vettem ! Oda ter­
jed alazatos kérelmem, miszerint ezen ügyet a Tek. (ható­
ság) kezeli, vagy a fent nevezetöséget kifizetny, vagy ke­
gyes felvilágosítást adni hova forduljak. Kérelmein ésmét* 
lése mellett alazatos szolgája. X. X. m. k. ktanító.** Bizony 
szép! E szóról-szóra, legkisebb részletekig hú másolat után, 
mégis kiváncsiak lehetünk arra. hogy a tisztelt tanító ur 
növendékei mennyire haladnak évenként a magyar szó- és 
helyesírás ismerete körül?!

Eléghetetlen faszekrények. Levelezőnk a következő­
ket írja : Tanczos Rezső hazánkfia, bécsi pénzszekrénvgváros.
A 0 A  ̂  ̂ 1 V- #

kinek a császárvárosban nagy kiterjedésű gyára vau, legutóbb 
egy oly találmányra nyert az összes európai és amerikai ál­
lamokban kizárólagos szabadalmat, mely hivatva van a tüz- 
raentes pénz- és okmáoyszekréuyek gyártásának teréuaz egész 
müveit világban általános feltűnést kelteni. Ezek az eléghetetlen 
faszekrények, melyek a nyilvánosan megtartott hivatalos tűz- 
próba alkalmával bámulatos eredményt mutattak fel. Az izzóvá 
tözesitett faszekrényben elhelyezett iratok, papirpeuzek. küuy- 
nyü báliruhák stb. a szekrények felnyitása után ép oly álla­
potban találtattak, mint mikor a szekrényekbe tették. Tán- 
ezos a tűz- és betörésrnentes péozszekréuyeket is ez újítás­
sal készíti, mely rendkívüli előnyökkel bir a régi rendszer 
fölött, a mennyiben tüzmentességük nagyobb, mert a külső 
vaslemez kétszer vastagabb a régieknél, inig a belső falat 
képező impregnált faburkolat, mint rósz hővezető, a meleg- 
nek befelé húzódását gátolja, mig betörésmentességét az 5 
milliméteres vasfalnak már említett vastagsága és szilárd­
sága fokozza. Czélszerüségük szembeszökő már azért, mert 
e szekrényeknél az eddigi rendkívül vastag falak elmarad­
nak és igy a szekrények belsejében sokkal több hely ma­

rad, a mi természetesen nagy árkülönbséget idéz elő, mert 
a ki eddig kénytelen volt pl. 3-as számú szekrényt hasz­
nálni, auoak megfelel a Tánczos-félo 1 -es számú is, miután 
belső terjedelme amazéva! egyenlő. Rendkívül czélszeiüek 
nagy üzletük, irodák, intézetek stb. számára a nagy, liiz- 
meutes faszekrények, könyvek és okmányok elhelyezésére. 
Ily pénztárak és szekrények egy év óta mintegy 1000 da­
rabban terjedtek el és vevőik kö/.t van a legtöbb pénz- és 
biztosító-intézet, a közös hadügyminisztérium, hadparancs- 
uokság. vasutak, az első magyar általános biztosító-társulat, 
a „Fouciére“ és „Magyar-Fianczia“ biztosító intézet, Ko- 
burg herczeg, Tisza Lajos gróf, Hohenlohe herezeg, szá­
mos postahivatal, az országház építő-bizottsága és a legelő­
kelőbb kereskedóházak. A feutemlitett ezég egyszerű meg-n  " ,  c i

keresésre szívesen nyújt bárminemű felvilágosítást.
A magkereskedelem ellen újabban felhangzó pana­

szok, valamint a íöldmivelósi miniszterim részéről a mag- 
kereskedésre nézve tervezett reformok tárgyalására nemrég 
egybehívott enquete alkalmából a gazdák körében nagy te­
kintélynek örvendő „Magyar Föld“ czimü gazdasági szaklap 
szerkesztője időszerűnek tartotta személyesen meggyőződni 
a felől, hogy az érintett panaszok a fővárosi magkereske- 
delemro nézve alappal birnak-e, jelesül tüzetes szemle alá 
véve M a u t h n e r Ödön fővárosi magkereskedésének keze­
lési és eladási raktárhelyiségeit, az ü/.let egész szervezését, 
berendezését, forgalmát és fejlődése eredményeit. Ezeu szem­
léről, mely jóformán tanulmánynak is beillik, a mely a fell­
endített körülményeknél fogva némi aktualitással is bir, ér­
dekes czikksorozat jeleut meg a nevezett lap f. évi január 
29-iki és február 5-iki számaiban, melyről érdemesnek tart­
juk, ha csak röviden is, de a főbbekre nézve megemlékez­
ni. A nevezett c^ég nagy kiterjedésű és miutaszerüeu be­
rendezett kezelési raktárainak valamiut maginak a mag- 
kezelésnek tüzetes ismertetéséből a „Magyar Föld“ szerkesz­
tője megelégedéssel constatálja, hogy a f őbb  f o n t o s á g u  
t a k a r m á n y - és fü in a g v a k (here, luezerna, répa, íüvek 
stb.) f o r g a l m á t  t e k i n t v e ,  a M a u t h n e r - c z é g n e m- 
c s a k  h a z á n k b a n ,  de az e g  ész  continensen a l e ge l ­
ső h e l y e t  í o g l a l j a  el ,  üzletének jelentékeny fejlődését 
nem csupán az óriási készletek, a nagyszabású raktári be­
rendezések és eszközök, de a be- és kiviteli forgalmat fel­
tüntető üzleti összeköttetések is igazolván, melyekkel a ne­
vezett lap részletesen foglalkozik. Igen tüzetesen ismerteti 
e czikksorozat az üzlet szállítási berendezéseit a kiviteli ver­
senyképességet lehetővé tett intézkedéseket — melyeknek 
többek közt az is köszönhető, hogy ma már kivált a Kelet 
(Szerbia, Bulgária stb.) a uémet és osztrák magkm’eskedé- 
sek mellőzeseivel, közvetlen magyar forrásból: Marthuer- 
czégtől fedezi szükségleteit, — majd érdekesen ismerteti a 
ezég központi üzleti berendezését, mely a k o n y h a k e r t i -  
és  v i r á g m a g v a k  forgalmát közvetíti. Itt kivál az a mi - 
nutiosus pontosság és szigorú ellenőrzési s) sterna öl lölt fel 
a „Magyar Föld“ szerkesztőjének, mely Ível a magvakat ke­
zelik és a megrendeléseket eszközük, — ennek tulajdonít­
ván nevezett szakértő azt a nem csekély eredményt, hogv 
az üzletbe*, érkező 250—300 megrendelés naponkint elintéz­
hető, Dem tétetvén különbség még arra nézve sem, hogy a 
megrendelés mennyi és mily értékű magra történt, az 1 
frtos niegrendeléscsak olyan pedáns gonddal kezeltet vén mint 
a több száz frt értékre történő megrendelések. E szép sys- 
tema kétségkívül biztosítja az ü/.let máris nevezetes szere­
pét a n e m z e t k ö z i  m a g k e r e s k e d e l e m  t e r é n  de in­
dokolja a „Magyar Föld“ czikke szerint azt is, hogy ez 
üzlet hazánknak e n e mű  t e r m é n y e k  e l ő á l l í t á s á v a l  
f o g l a k o z ó  g a z d á i r a  n é z v e  j e l e n t é k e n y  p é n z ­
f o r r á s s á  is l e t t .

Baromflkedveiőknek. Az állatkert kiterjedt tyukászata, 
melyben a legkiválóbb haszon és disz baromfi fajok vannak 
tartva és kitűnő példányokban képviselve, részint uj fajok 
beszerzése, részint vérfrissítésül és a hiányok pótlásul első 
rangú külföldi tenyésztőktől beszerzett cgyedek által bár­
mily igényeknek megfelelóleg bernedeztetett. illetve kiegé 
s/.ittetett. Az okszerű baromfi tenyésztő közönség evről-évre

m

fokozott mértékben keresi fel megrendeléseivel az állatkert 
tenyészdéjét, a mi fényes bizonyítéka annak, hogv az hiva­
tás,mák eleget tesz. Tenyésztojásokra megrendeléseket már 
ellogad az igazgatóság, és árjegyzéket kívánatra kühl ber­
nien tve.

Szabadalmi ügyünk fejlődése a múlt 1886-ik évben 
örvendetes lendüh-tet vett, mig 1885 ben Budapesten ösz- 
szesen 116 szabadalom jelentetett be, köztük 4 külföldi, ad­
dig 1886-ban 210 szabadalom adatott be, köztük 54 kül­
földi. Feltűnő lehet, hogy ép a kiállítás utáni évben, a mi­
dőn csökkenés lett volna várható, mutatkozik e téren ily 
szép lendület, ez azonban teljes magyarázatát leli abban, 
hogy hazánkban eddig nem létezett szakavatott szabadalmi 
iroda, mig végre a múlt évben Budapesten muzeumkörut 
10. szám alatt is szervezkedett széles alapokon ily szak­
iroda Benedek Lajos és társai ezég alatt, a mely a keresk. 
minisztérium által is körrendeletileg támogatva, hatalmas 
lendületet adott a szabadalmi ügynek, a mi különösen abból 
is kitűnik, hogy ez iroda maga 193 ügyet jtdentett be. 
köztük 51 külföldit s ezenkívül 207 szabadalmat szerzett 
k üllőt Jön hazai találmányokra.

w

A Kokován e hó 12-én tartott tánczviglom alkalmá­
ból a rendező bizottság jegyzője általunk mond e helyen 
hálás köszönetét, kik megjelenve a jótékony czélra felülhzo- 
téseikkel áldoztak, névszerinti Divuld Gusztáv 2 írt, Aus- 
lender Vilmos l frt, Jerein Viktor 1 frt. Molnár József 2 
frt. Mudry Mihály 1 fit, Somogyi Károly 1 frt. Kuchta 
András l írt, Kremniczky István 1 frt, Volkman Marknsz 
3 frt. Birnstiugel Aurél 1 frt. Hlobucsek József 1 frt, Ho- 
lich Elek 1 frt, és Kuöpfler Károly 1 frt összesen 17 frt. 
mely a „Gömörmegyei m. közművelődési egylet“ kokovai 
köre elnökének át is adatott.

Hivatalos közlemények.
A tornallyai járás főszolgabirajától.

E'fily&ziUi l i in l e t m é n y .
276. sz. — Járásombeli ragályi körjegyzőségben le­

mondás folytán üresedésbe jött körjegyzői állomás választás 
utján leendő betöltése végett ezennel pályázatot hirdetek. 
A körjegyző évi fizetése személyes pótlékkal 600 frt, 100 
frt lakbér, 35 frt irodai általány, 20 frt községi közgyámi 
fizetés, 85 frt 50 kr. utazási átalány. A kör székhelye: 
Ragály. Ezen állomást elnyerni kívánók felhivatnak, hogy 
szabályszerűen fölszerelt pályázati kévényöket hivatalomhoz

a folyó évi marczius hó 1-ső napjáig annyival inkább ter­
jesszék be, — mivel a későbben beérkezettek figyelembe vé­
tetni nem fognak. A választás márczius hó 2-án délelőtt 
11 órakor fog megtartatni.

Kelt Toruallyán, 1887. február 10 én.
Szontagh, s. k. foszolgabirú.

Felelős szerkesztő: RÁBELY MIKLÓS.

sog

Njilt-tér*)
Rimaszombat, 1887. február 25.

A „Göinöi'-Kishont“ 1887. február 2<)-iki 8-ik számának „közön­
köréből“ rovatában közlemény jelent meg, mely alólirottat mint 

szülésznőt úgy tünteti fel, mintha szülésznői hivatását híven és ponto­
san n»m teljesítené, s a közleményben leirt esetet oly elferdített alak- 
* an adja elő, mely a valósággal teljesen ellenkezik. Ezen közleményt 
roám nézve sértőnek találván, az ellen óvást emelek, s a valódi tény­
állást a következőkben adom elő :

A közleményben megjelelt időben a közleményt aláirt Pilis An­
drás neje esteli 11 órakor lakásom ablaka alatt megjelenvén, nlóliiottat 
következő szavakkal költötte fel álmából : „keljen fel. jöjjön gyorsan 
beteg gyermekemhez.“ Mire ín azt válaszoltam : „ha gyermeke beteg, 
úgy orvost, hivasson hozzá, én nein értek a beteg gyermek gyógyításá­
hoz.“ — Agyamból tüstént fel is keltein, midőn azonban lakásomból 
az utczára kiérteni — azon ezélbóí, hogy Pilis Andrásáéval a szükséges 
segély adása végett a beteg gyermek lakásán megjelenjek — ott sonl:it 
sem talált m ; s mivel Pilis Andrásáé lakását velem nein tudatta, sem 
ily nevű egyént eddig nem isme tem, ennélfogva kénytelen voltam la­
kájomba — segélynyújtás nélkül visszatérni. — Megjegyzem, hogy 
Pilis Andrásué előttem egy szóval sem említette azt. hogy beteg gyer­
mekének oly kezelésre van szüksége, melyet csak szülésznő szokott tel­
jesíteni, erről csak másnap értesültem s ekko** tudtán meg, hogy a 
beteg gyerm két kezelő orvos a szülésznő segélyét még a délutáni 
órákban ajánlotta, annak segélyül való hívása a közlemény ’rojának 
csak esteli 11 órakor jutott eszébe — Valótlan a közlemény írójának 
azon állítása is. mintha én minden rábeszélése és rimáukodásara a 
segélynyújtást megtagadtam volna. — Egy évi szülésznői működésem 
id“je alatt nein merült fel ellenem azon panasz, hogy bárkitől is - -  
szülésznői minőségemben — a kért segélyt éjjel vagy nappal megvon­
tam volna ; o tekintetben hivatkozhatni! mindazon egyénekre, kik szü­
lésznői minőségemben segélyemet igénybe vették.

A fent elmondott tényállással szemben a közlemény Írójának 
reám vonatkozó támadásait visszautasítom s roszakaratu, valótlanságo­
kon alapuló állításait hazu&rnak nyilvánítom.

Özv. Perecz Istvánné, városi szülésznő.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Magán-hirdetések.
M e g h í v á s

a „Rimaszombati takarékpénztár“
1887. évi február lió 28-án, délelőtt 9 órakor, saját 
helyiségében megtartandó évi rendes közgyűlésre.

T á r g y a k :
1. Igazgatósági jelentés az 1886. év üzletéről.
2. A felügyelő-bizottság jelentése a számadás 

és mérleg megvizsgálása felől.
3. Az osztalék megállapítása.
4. Az igazgatóságból kilépő tagok helyeinek 

betöltése.
5. A felügyelő-bizottság megválasztása.

Az igazgatóság.

Bérbe adandó.
Rimaszombattal határos Szathmáry- 

Király Barnabás majom-majsai birtoka,
mely 540—50 1200 □  öles hold terjedelmű, 
regale-joggal és gazdasági épületekkel együtt 
18S7. szeptember 1-tól bérbe adandó, — 
vagy örök áron megvehető. 1—3*/ o

t

Értekezhetni a tubijdonosnál Miskolczon.

Sáta község határához tartozó Ladányvölgy- 
ben, mindjárt JS. Tárkony felett, a legelső osztályú

iz a lo n -k ó iz é n
a forgalomnak átadatván, tisztelettel hozatik köztu­
domásra,.hogy 100 kgr. loco bánya 26 krjával bár­
mily nagy mennyiségben pontosan kiszolgáltatik.

Nagyobb megrendeléseknél százalék leengedés. 
— Fuvarozások kívánatra eszközöltetnek.

A sátai kőszénbánya-yállalat.

H ird etm én y
Danielisz T  r

í tulajdonához tartozó, a Loson-
-utezáb szám alatti

egészben vasrv részletenként o

i

í

haszonbérbe 
tekezhetni alulírottnál.

Rimaszombat, 1886
Szont ííroly



Hirdetmény.
201. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint te­

lekkönyvi hatóság közli írré teszi, hogy a  in . k ir .  kim *»-
* ■»

H í r  végreliajiatóiiak ( a e l b - l ' o l y í i k  T l í í r i n  végrehaj­
tást szenvedő elleni 210 li t 54*/a kr. adótartozás s jár. iránti 

greliajiasi fí^yeheii a rimaszombati kir. törvényszék terü­
ltén levő S/ele/.e község határában fekvő a széleiéi 41 sz 

telekköinvben tégláit 4/12 urb. telekből Uelb Mária nevén 
álló 4/10 rész jutalékára az árverést 510 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, es bogy a tennebb 
megjelölt ingatlanok az 1887. évi murcz. hó lü-ik napján 
d. e. 10 órakor Szeleze községben a községi bíró házánál 
megtartandó nyilvános árverésen, a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak. — Árverezni szándékozók tar­
toznak a becsáruak 10 °/0-át vagyis 51 írt 00 krt készpénz* 
ben. vagy az 1881. LX. t. ez. 42-ik §-ábau jelzett árfo­
lyammal számított és az 1881-ik évi november hó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságiigyministeri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.• » “

Ki mászómhat, 1887. évi január hó 18-ik nap ján.
A rimaszombati ,kir. tszék mint telekönyvi hatóság.

Fornét. kir. tszéki elnök.

fognak.

dó községben a községi biró házánál megtartandó nyilvú-jtékpapirban a ki küldött kezéhez letenni, avagy az 1881: 
nos árverésen a megállapított kikiáltási |áron alól is eladatni ,LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróság­

nál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Kelt Rimaszombat, 1887. évi február hó 1-én.
A rimaszombati kir tszék mint telekkönyvi hatóság.

Fornét, kir. tszéki elnök.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/0-át. vagyis 70 frt G7 krt készpénzben, vagy 
az 1881. LX. I. ez. 42. §-űban jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 
•ságügyministeri rendelet 8. §-úbun kijelölt óvadékképes ér-

F L E I S C H E R  és T A R S A
gépgyára és vasöntödéje KASSÁN. Eperjesi-ut 6. sz.

Iir<

Hirdetmény.
84S1. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy M xalm ri J á ­
n o s  végrehajtatnak F a z e k a s  .M ária végrehajtást szen­
vedő elleni 300 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területén 
levő Horka község határában fekvő a horkai 25. sztkben 
fog'alt 4,é*ad úrbéri telek, 22. szánni ház s úrbéri erdő- s 
legelőilletményből Fazekas Mái iát illető ^-od rész jutalé­
kara az árverést 37«) írtban ezennel megállapított kikiáltási 
úrban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1887. évi inárczius hó 31 ik napján d. e. 10 órakor 
Horka községben, a község biró házánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól eladatni 
fognak. Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10%-át vagyis 37 frt 00 krt készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szárnitett és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a kelt igazság* 
iLyrninisteri rendelet 8. § ában. kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek u bíróságnál elö­
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni.

Kelt Rimaszombat. 1887. évi január hó 5-ik napján.
A rimaszombati kir. tszék, mint telekkönyvi hatóság.

Fornét kir. tszéki elnök

Ajánljuk a t. gazdaközönségnek a tavaszi idényre szükséges gépe­
ket, nevezetesen: s z i lá r d a n  s z e r k e s z t e t t ,  k ö n n y ű  

N o rv e tö  ó s s z ó r v a v e tö  g é p e k e t ,
E k é k e t  é s  b o r o n á k a t ,
H e n g e r e k e t ,  ló  k a p á k a t ,  stb. Továbbá 
I la e k e r -  é s  m a g tá r r o s tá k a t ,  

mely gyártmányainknak gépgyárunkban á l la n ­
d ó a n  j e le n t é k e n y  k é s z l e t e t  t a r t u n k .

Szállítunk továbbá saját gyártmányú s legjobb szerkezetű szeszgyár* és malomberedezéseket,
gőzgépeket, és gőzkazánokat, házi- és egyéb szivattyúkat stb. —  Elhasznált gépek, különösen

gőzm ozdony és gőzcsép lők  2 - 6

pontos át ig a z í t á s á t  és j a v í t á s á t  legjutáuyosabban eszközöljük.
Gyártmányaink képes jegyzékét b. kívánatra ingyen és bérmentve küldjük.

legjobb kávépótlék:
« “ JI A V I L  A - V  G L I t t

vörös dobozkákban jegy «•
&

V e I i  ni i i  i h i ^ k á v é
faládácskákban földiekével.

w F Ű G E K 1 V E
czukorsiiveg-alakban

Hirdemtény.
6814. sz. — A rimaszombati kir. tszék mint telek­

könyvi latóság közhírré teszi, hogy 1’a lá n s z U y  B e r ­
ta la n  végreliajtatónak U n p e e z  M á rto n  végrehajtást 
szenvedő elleni 85 fit tőkekövetelés és járulekai iránti vég­
rehajtási ügyében a rimaszombati kir törvényszék területén 
levő Pelsüez Ardó község határúban fekvő a Pelsücz-Ardói 
31 szikben foglalt Kupecz Márton nevén álló urb. birtokra 
az árverést 7G«i frt 70 ki ban megállapított kikul ási árban 
eliendelte. és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. 
évi raarczius hó 23-ik napján d. e. 10 órakor Pelsücz-Ar-

és a legfinomabb csokoládék
O fto c o la t  V clim ~ W

a Felimi részvénytársnlat
P R Á G Á B A N .

Kapható minden fűszerkereskedésben.

millió forint befizetett részvénytőke.
„Bécsi biztositó társaság“ és a „Bécsi élet- és járadék biztosító intézet“

alólirott magyarországi fiúk igazgatósága által hazánk egyes főbb városaiban már kötvény kiállítási joggal felruházott fóügynökségek 
is felállittatván, tudatjuk, miszerint fóügynckül:

•• ••
3Iiskolczon: TOROK ALADAR urat.
Debreczenben: Simonffy Sámuel kir. tanácsos urat.
Aradon: Ássad A. Abrahám urat.
Pozsonyban: Mihályi T. E. ipar- és kereskedelmi kamarai elnök urat.
Sopronban: A soproni építő- s földhitelbank részvénytársulatot.
Temesvfirott: Redl testvér urakat.
Nagy-Becskereken: Hirtenstein és Reiner urakat.
Szegeden: Tóth Pál urat nyertük meg; felkérjük a t. biztositó közönséget, hogy ugy tűz-, jég- és szállítmány], vala­

mint életbiztosítási ajánlataikkal társulatunkhoz, esetleg illetékes fóügynükségünkhöz fordulni és minden kívánalomnak megfelelő tár­
saságunkat bizalommal felkeresni szíveskedjék.

Fentnevezett társulataink, inig egyrészt tekintélyes tökéjeik által is már teljes biztosítékot képesek nyújtani az elfogadott kocz- 
kázatokért, másrészt előnyös díjtételei versenyképessé teszik minden eddigi hazánkban működő biztositó társulattal szemben; mitöbb az 
életbiztosítási üzletágban oly előnyös combinatiókat vett fel díjtáblázataiba, melyek a biztositó közönség minden várakozásainak megfelelnek.

Társulataink elvül tűzvén ki továbbá, hogy bekövetkező szerencsétlenségek esetén a károk gyors, pontos és igazságos rende­
zésére lelkiismeretesen gondot fog fordítani, reméljük, miszerint a t. biztositó közönség egész bizalommal fogja felkeresni ajánlataival 
társaságainkat, mi pedig igyekezni fogunk az irányunkban tanúsított bizalmat mindenkor teljes mértékben kiérdemelni.

Ugyanez alkalommal felkérjük végül a kör- és községi jegyzőket, néptanítókat, iparosokat, kereskedőket, valamint a kisebb 
birtokos urakat, kik helyben vagy vidéken társulatunktól ügynökségeket vállalni hajlandók, hogy ezek elnyerése végett levélileg hoz­
zánk vagy a iniskolczi főügynökséghez fordulni szíveskedjenek.

T I S Z A  L Á S Z L Ó ,  igazgató.
6— 6

Á G O S T O D  [ J Ó Z S E F ,  vezértitkár,

Gömörmegye a miskolezi főügynökség kerületébe tartozik. Rimaszombati kerületi ügynök: DICKMANN ARMIN.

Nyomatja és kiadja Kábcly Miklós. Rimaszombat, 1887. (Losonczi-utcza 24. szám.)


